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BARIATRIC bath bench
WITH BACK

WITHOUT BACK

BANC DE BAIN pour bariatrie
avec dossier

 
SANS DOSSIER

BANCO DE BAño bariátrico
con respaldar

 
SIN RESPALDAR
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General Warnings
 

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USING YOUR BATH BENCH. To ensure the safe installation, adjust-
ment, and operation of Bath Bench, these instructions MUST be followed.

DO NOT install this product without first reading and understanding this instruction manual.
If you are unable to understand these warnings, cautions, and instructions, contact a healthcare professional 
or dealer before attempting to install this equipment.

•	Prior to each use check that all joints and fittings on the bath bench are tight.

•	DO NOT place bath bench on uneven surfaces.

•	DO NOT use if wobbly, unstable or not level.

•	DO NOT exceed user weight capacity of 550 lbs.

•	DO NOT twist or turn while seated on bath bench, this may cause frame to bend.

•	DO NOT stand on bath bench.

•	DO NOT use bath bench for any purpose that it is not intended to be used for.

•	Check rubber tips for rips, cracks or wear. If these conditions exist, DO NOT use the tips and replace 
IMMEDIATELY. (Rubber tips can be ordered--item MDS87755T)

Note: Tips On This Product Contain Dry Natural Rubber.
FAILURE TO FOLLOW INSTRUCTIONS MAY RESULT IN SERIOUS INJURIES.

2

Avertissements Généraux   

VEUILLEZ LIRE AVEC ATTENTION AVANT D’UTILISER VOTRE BANC DE BAIN. Ces instructions doivent être 
respectées afin de garantir une installation, une opération et un ajustage sécurisés du banc de bain.
Ne PAS installer cet équipement sans d’abord lire et comprendre cette fiche d’instruction. 
Contactez un professionnel de l’assistance médicale, un revendeur ou le personnel technique avant toute 
tentative d’installer cet équipement si vous ne pouvez pas lire ou comprendre ces instructions.

•	Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les joints et accessoires du banc de bain sont serrés.   

•	NE PAS placer le banc de bain sur des surfaces inégales.   

•	NE PAS utiliser si le banc bouge, est instable ou n’est pas à niveau.   

•	NE PAS dépasser la capacité de poids d’utilisateur de 250 kg.   

•	NE PAS vous tordre ou tourner en étant assis sur le banc de bain car cela peut causer la pliure du cadre.   

•	NE PAS se tenir debout sur le banc de bain.
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•	NE PAS utiliser le banc de bain pour tout but autre que celui prévu pour son utilisation.   

•	 Vérifiez les bouchons en caoutchouc pour détecter des déchirures, des fissures ou toute usure. Si ces 		
	 conditions existent, NE PAS utilisez les bouchons et remplacez-les IMMEDIATEMENT. (Les bouchons 		
	 en caoutchouc peuvent être commandés - article MDS87755T.)   

Remarque- Les Embouts Pour Ce Produit Contiennent Du Caoutchouc Naturel Sec.
TOUT MANQUEMENT À L’OBSERVATION DES INSTRUCTIONS CI-DESSUS PEUT ENTRAÎNER DES 
BLESSURES GRAVES.

Advertencias Generales
 

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE ANTES DE UTILIZAR BANQUITO DE BAÑO.

Para asegurar la instalación, ajuste y operación segura del Banquito de Baño, estas instrucciones  
DEBEN ser seguidas.
NO instale este Producto sin primero leer y entender esta hoja de instrucciones.
Si no puede entender estas advertencias, precauciones e instrucciones, contacte a un profesional de salud o 
vendedor antes de intentar instalar este equipo. 

•	Antes de cada uso verifique que todas las uniones y acoples en el banco de baño estén ajustadas.

•	NO coloque el banquito de baño sobre superficies desiguales.

•	NO utilice si está flojo, es inestable o desnivelado.

•	NO exceda la capacidad de peso de usuario de 250 kg.

•	NO voltee o gire mientras está sentado en el banquito de baño, esto puede causar que la 

    armazón se doble.

•	NO se pare sobre el banquito de baño-

•	NO utilice el banquito de baño para propósito distinto a aquel para el cual està diseñado

•	Revise las puntas de hule en busca de roturas, grietas o desgaste. Si existen estas condiciones, 

   NO utilice las puntas y reemplácelas INMEDIATAMENTE. (Pueden pedirse Puntas de Hule--
   item MDS87755T)

Nota- Las Puntas De Este Producto Contienen Caucho Natural Seco.
EL NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES ANTES MENCIONADAS PUDIERA RESULTAR EN LESIONES 
GRAVES.
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LIMITED WARRANTY
Your Medline product is warranted to be free of defects in materials and workmanship for the duration of use by the original purchaser. This device 
was built to precise standards and carefully inspected prior to shipment. This limited warranty is an expression of our confidence in the materials 
and workmanship of our products and assures years of convenient, dependable service. In the event of a defect covered by this warranty, we will, 
at our option, repair or replace the device. This warranty does not cover device failure due to owner misuse or negligence, or normal wear and tear.  
The warranty does not extend to non-durable components, such as rubber accessories, casters and grips, which are subject to normal wear and 
replacement.

GARANTIE LIMITÉE
Votre produit Medline est garantit sans défaut en matériel ou en main d'œuvre pour la durée d'utilisation par l'acheteur original. Cet appareil a été 
construit selon des normes précises et a été soigneusement inspecté avant l'expédition. Cette garantie limitée est une expression de notre confiance 
dans les matériaux et la fabrication de nos produits et assure des années de service pratique et  fiable. En cas de défaut couvert par cette garantie, 
nous pourrons, à notre choix, réparer ou remplacer l'appareil. Cette garantie ne couvre pas la panne de l'appareil pour  cause de mauvais usage ou 
d'une négligence par le propriétaire, ou une usure normale. La garantie ne s'étend pas aux composants à faible durabilité, tels que des accessoires en 
caoutchouc, roulettes et poignées, soumis à une usure normale et au remplacement.

GARANTÍA LIMITADA
Su producto Medline está garantizado libre de defectos en materiales y mano de obra durante su tiempo de uso por el comprador original. Este 
dispositivo fue fabricado según estándares exactos, e inspeccionado exhaustivamente antes de su envío. Esta garantía limitada es una expresión de 
nuestra confianza en los materiales y mano de obra de nuestros productos y asegura años de servicio conveniente y confiable. En caso de un defecto 
cubierto por esta garantía, reemplazaremos o repararemos, a nuestra opción, el dispositivo. Esta garantía no cubre fallos del dispositivo debidos a un 
mal uso o negligencia del propietario, ni el desgaste normal. La garantía no se extiende a componentes no durables, tales como accesorios de hule, 
ruedecillas y asas, los cuales están sujetos al desgaste y reemplazo normales.

Medline Industries, Inc.
One Medline Place
Mundelein, IL 60060

Some products may not be available for sale in Mexico or Canada. Please contact your Account Representative for additional information. We reserve the 
right to correct  any errors that may occur within this manual. ©2010 Medline Industries, Inc. Guardian is a registered trademark of Medline Industries, Inc.

Certains produits peuvent ne pas être disponibles à la vente au Mexique ou au Canada. Veuillez contacter votre représentant commercial pour plus 
d’informations. Nous nous réservons le droit de corriger toute erreur pouvant se produire dans ce manuel. ©2010 Medline Industries. Guardian  est une 
marque de commerce déposée de Medline Industries, Inc.

Algunos productos pueden no estar disponibles para su venta en México o Canadá. Sírvase contactar a su Representante de Cuenta para información 
adicional. Nos reservamos el derecho a corregir cualquier error que pudiese aparecer en este manual. ©2010 Medline Industries, Inc. Guardian es una 
marca registrada de Medline Industries, Inc.
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